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SVETELNA TECHNIKA

Technické podminky montaze svitidel fady
PITBUL - Ex — Em, MULTIPITBUL - Ex — Em

Svitidla PITBUL — Ex — Em a MULTIPITBUL — Ex — Em jsou nouzova svitidla uréené pro nouzové osvétlovani prostorti nebezpecim vybuchu s
teplotou okoli -5°C az +40°C. PITBUL — Ex — Em - je svitidlo pro do¢asné nouzové osvétleni. MULTIPITBUL — Ex — Em - je svitidlo pro trvalé
nouzové osvétleni

Svételny tok zdroje v nouzovém rezimu:

Typ zdroje Napéti Kapacita Pokles toku [%] | Jmenovita doba
W] baterie [V] baterie [Ah] trvani [h]
58 3,6 4,0 12 1

58 6,0 4,0 11 2

58 6,0 4,0 8 3

36 3.6 4,0 19 1

36 6,0 4,0 18 2

36 6,0 4,0 13 3

18 3.6 4,0 20 2

18 3.6 4,0 16 3

Pfi montazi a provozu svitidel v prostfedi s nebezpe¢im vybuchu je a nutné dodrZovat pfislusna bezpecnostni opatfeni dle narodnich zfizovacich
predpist a norem. Svitidlo smi na elektrickou sit pfipojovat pouze osoba s odpovidajici kvalifikaci dle platné vyhlasky o odborné zptsobilosti

v elektrotechnice.

Svitidla se nesmi instalovat do prostiedi, kde se vyskytuje soucasné prostiedi s nebezpecim vybuchu hoflavych pracht a hoflavych plynu a par.
Nejsou uréena pro instalaci do zény 0.

Montéz svitidel
Vyndeijte svitidlo z transportniho obalu.

2. Uvolnéte Srouby na optickém krytu svitidla a sundejte jej.

3. Uvolnéte $rouby pridrzujici reflektor svitidla a vyndejte ho ze svitidla.

4. Uchytte prazdné téleso jednim z moznych zpusobl uchyceni.

5. Protahnéte napéjeci kabel skrz ucpavkovou vyvodku M20, IP67, EEx e. Radné dotahnéte ucpavkové vyvodky aZ do stavu Eastecné
deformace tésnici pryzové podlozky. Pfivodni kabel do svitidla musi mit vnéjsi primér v rozmezi 6,5 az 13 mm, coz je nutna podminka pro
Fadnou funkci ucpavkové vyvodky. Otvor pro napdjeci kabel v télese svitidla, ve které neni pouzita ucpavkova vyvodka, je utésnén
ucpavkovou zatkou M20, IP67, EEx e.

6. Zapojte napéjeci kabel do pfivodni svorkovnice nasledovné:

PITBUL

UL -Ex-Em MULTIPITBUL - Ex — Em
nasvorku L1 - fazovy vodi¢ nasvorku L1 - vodi¢ dobijeci faze
nasvorku N - nulovy vodi¢ nasvorku L2 - vodic spinané faze
nasvorku @ - ochranny vodi¢ nasvorkuN - nulovy vodi¢

nasvorku © - ochranny vodi¢
Do kaZdého pélu svorkovnice Ize pfipojit dva vodice s prifezem 0,5 — 4mm?.
Dbejte na spravné odizolovani (9 — 10 mm) a zasunuti vodice do svorkovnice. V pfipadé pribézného zapojeni dbejte na maximalni mozny
pocet svitidel.
Zapojte ochranny vodi¢ na vnitini zemni svorku v télese svitidla.
Reflektor nasadte zpét do télesa a zajistéte ho Srouby. U varianty s odpojovacem dbejte na spravné otoceni reflektoru smérem
k odpojovacimu T-profilu na optickém krytu svitidla.Pozor na vnitfni vodi¢e, nesmi dojit k jejich skfipnuti mezi téleso a reflektor.
Nyni dotahnéte ucpavkovou vyvodku.
10. Do objimek zdrojii zasadte pfislusné zdroje (18/36/58W s patici G13) a mirnym pfitlacenim je zaaretujte do provozni polohy. Zkontrolujte
spravnou pozici mimym zatéhnutim zdroje.
. Zavéste sklo do jeho zavést na télese, zaviete na tésnéni a dotahnéte jej Srouby.
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Postup zkousky funkénosti svitidla:

Pro zajiténi spravného chodu svitidla je nutno dodrzet pfiloZzeny zépis zkouseni nouzovych svitidel. Odpojte svitidlo od sité. Zafivka v nouzovém
okruhu (zelené oznagend objimka) se musi rozsvitit. LED dioda zhasne. V pfipadé, Ze dojde k zhasnuti nouzového zdroje dfive nez po uplynuti
doby autonomnosti, ackoliv je baterie pIné nabitd, je nutno baterii vyménit za novou.

Upozornéni: PIné kapacity doséhne baterie po piiblizné tfech nabijecich/vybijecich cyklech.

Pfi nedodrZeni montazniho navodu vyrobce neruci za pfipadné vzniklé Skody!

Udrzba:

Konstrukce svitidla nevyzaduje zvladtni udrzbu. Znecisténé téleso omyjeme vlaznou vodou s pridavkem saponatového ¢isticiho prostiedku.
Vyrobce je zafazen do systému zpétného odbéru elektrozafizeni a elektroodpadu dle platnych vyhlasek a nafizeni.

Vyrobce je zafazen do systému zpétného odbéru a recyklace oballi firmy EKO-KOM. (EK-F06022453)

Svitidlo 1ze uchytit Etyfmi moznymi zplsoby — skrz nosny podklad pomoci §roubt M8 (obr.1). nebo pomoci zavésnych ok nasroubovanych do dvou

vodotésnych nyt ve dné télesa (obr.1)., pomoci vyloznikii nasroubovanych do dvou vodotésnych nytt na boku télesa (obr.2) nebo pomoci
podhledového ramecku (zvlastni vybava) pfipevnéného do vodotésnych nytl na boku télesa (obr.3).

7 Moznosti uchyceni svitidla
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VYRTYCH

SVETELNA TECHNIKA

Technické podminky provozu a udrzby svitidel fady
PITBUL - Ex - Em, MULTIPITBUL - Ex — Em
1. Pouziti svitidel
Tato svitidla spliiuji pozadavky nafizeni viady 23/2003 Sb. v platném znéni (94/9/EG).
Maji uplatnéni v prostorach s nebezpeéim vybuchu dle nésledujici tabulky:

eni Klasifik: t
Prostor s nebezpec¢im vybuchu Q.Zf?“e".' . — il fce prols ?r "
vnéjsich viivii | Oznageni Ztizovaci predpis
o o . - < CSNEN 61241-14
Nebezpeci vybuchu hoflavych prachi BE3N1 ZONA 21, ZONA 22 ESN EN 61241-17
w o o . - - CSN EN 60 079-10
Nebezpeci vybuchu hoflavych plynt a par BE3N2 ZONA 1, ZONA 2 &SN EN 60 079-14
2.Technicka data Dovoleny rozsah provoznich teplot: -5 °C az + 40 °C
Stupen kryti: IP65 Jmenovité napéti: 230-240V AC
Tfida izolace: | Jmenovita frekvence: 50/60 Hz

3. Podminky provozu a Udrzby

Na svitidla, kterd jsou provozovéana v prostorach s vy$e uvedenym prostfedim se vztahuji pozadavky vyplyvajici ze zfizovacich predpist

platnych CSN EN:

- Svitidlo nesmi byt otevirano, pokud je svorkovnice svitidla pod elektrickym napétim

- Jakakoliv zména nebo vyména komponentt na svitidle ovliviiujici ochranu pred nebezpecéim vybuchu je zakazana.

- Opravy svitidel smi provadét pouze osoba s odpovidajici kvalifikaci a pouze s origindlnimi nahradnimi dily a v souladu s nejnovéjS$imi
nafizenimi.

- Provoz s prasklym ochrannym krytem je zakézan, takto poniceny kryt vymérite!!!

- Ve svitidlech MULTIPITBUL — Ex — Em Ize pouzivat prichozi zapojeni dodavané vyrobcem svitidia. Maximalni pocet svitidel zapojenych
na jednofazové nebo tifazové je v tabulkéach.

Na zafizeni nize uvedenych typt jsou vystaveny ze strany FTZU, AO 210, Ostrava — Radvanice osvédgeni:
1)  Certifikat typu FTZU 06 ATEX 0221 ze dne 15.9.2006
2) Dodatek ¢&. 1 k certifikatu typu FTZU 06 ATEX 0221X ze dne 7.4.2008

Oznaceni jednotlivych typu svitidel:

s/bez odpojovate | € 112GD Ex de mb tD A IIC T5 T60°C

Maximalni dovoleny pocet priibézné j azové zapojenych svitidel typu MULTIPITBUL-Ex-Em
1x18W|[ 23 [ 1x36W | 16 1x58W 1

2x18W| 15 | 2x36W | 10 2x58W
3x18W| 16 | 3x36W | 5 3x58W
4x18W| 10 | 4x36W | 3 4x58W
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Maximalni dovoleny pocet pribézné tfifazové zapojenych svitidel typu MULTIPITBUL-Ex-Em
1x18W|[ 18 [ 1x36W | 12 1x58W 12

2x18W| 12 | 2x36W | 8 2x58W 5
3x18W| 12 | 3x36W | 4 3x58W 4
4x18W| 8 | 4x36W | 3 4x58W 3

Vyména baterie:

Vyména baterie je nutnd, jakmile svitidlo jiz nedodrzuje poZadavky jmenovité doby trvani provozu. V prostiedi s nebezpe¢im vybuchu je
pisné zakazano odpojovat baterii od nouzového modulu. Je dovoleno odpojit svitidlo od napajeciho napéti a vyjmout kompletni reflektor ze
svitidla.

Zajistéte spolehlivé odpojeni svitidla od napajeciho napéti.

Odkryjte kryt od télesa svitidla a vyjméte reflektor.

Odpojte napajeci kabel od svorkovnice.

V prostredi bez nebezpeci vybuchu odpojte baterii od nouzové jednotky ve svitidle v pofadi ,-“ erny vodi¢ a ,+“ Eerveny vodi¢.
Uvolnéte matici pfidrzné objimky baterie.

Vyjméte objimku a baterii.

Vlozte novou baterii a upevnéte ji pomoci objimky baterie (oznacte datum uvedeni do provozu).

Zapojte vodice k baterii v pofadi ,+“Cerveny vodi¢ a ,-“ ¢erny vodic.

Pfipojte svitidlo na napajeci napéti.

0. Nasadte reflektor a kryt svitidla. Zajistéte ho sponami.
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POZOR: Baterie ve svitidle smi byt nahrazena pouze baterii stejného typu nebo p. al!




VYRTYCH

SVETELNA TECHNIKA

Technical conditions for mounting
series PITBUL — Ex— Em, MULTIPITBUL - Ex—Em

Series PITBUL — Ex — Em and MULTIPITBUL — Ex — Em are used for emergency lighting of explosive areas with ambient temperatures rate -5°C -
+40°C. Series PITBUL — Ex — Em — for non-maintained emergency lighting. Series MULTIPITBUL — Ex — Em — for maintained emergency lighting.
Luminous flux in emergency mode:

Batter Flux decreasin, Rated duration of
Lamp type Battery voltage capacity {Ah) (%) o emerg. operation
W) V) (h)
58 36 4,0 12 1
58 6,0 4,0 1" 2
58 6,0 4,0 8 3
36 3,6 4,0 19 1
36 6,0 4,0 18 2
36 6,0 4,0 13 3
18 3,6 4,0 20 2
18 3,6 4,0 16 3

During mounting in explosive area it is necessary to observe the safety rules in accordance with valid directives and regulations. The fixtures can be
installed by authorised person only !

The fixtures can not be installed in area, where is occured danger of of inflammable dusts and inflammable gases and vapoures at same time. The
fixtures are not suitable for Zone 0.

Mounting

Take the fixture from transporting package.

Unbolt the screws on glass cover and remove it.

Unbolt the screws of reflector and take it from the housing.

Fix empty housing on the base bay means of one of allowed fastening possibilities.

Lead supply cable through sealing gland M20, IP67, EEx e. Fix sealing glands. Outside diameter of supply cable must be 6,5 -13 mm. Free
hole in the housing (where is not used sealing gland) must be sealed with sealing plug M20, IP67, EEx e.
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6. Connect supply cable to feeding terminal block :
PITBUL - Ex-Em MULTIPITBUL - Ex - Em
on connector L1 - phase conductor on connector L1 - conductor of charging phase
on connector N - neutral conductor on connector L2 - conductor of switching phase
on connector & - protective conductor on connector N - neutral conductor
on connector @ - protectivze conductor

To each pole of terminal block can be connected two conductors in cut 0,5 — 4mm®,
Attend to correct stripping (9 — 10 mm) and connection on terminals. In case of through wiring connection attend to max. allowed number of
connected fixtures.
Connect protective earth to the enclosure.
Insert the reflector back into housing and tighten with 4 screws. In case of version with disconnector attend to correct turn of reflector in
direction to disconnecting T-profile on glass cover. While closing the reflector protect wires from squeezing in.
Now tighten the cable entry.

. Insert the lamp into the lamp holder while pressing the operating button. The lamp must be secure fixed in the lamp holder. Check the correct
position by slightly pulling the lamp.

11. Insert the cover plane into the hinges and close the cover plane using the locking screws.
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Test of operation:

For correct operation it is neccesary to abserve enclosed instruction about testing of emergency fixtures. Switch the luminaire off the mains voltage.

The emergency lamp (green marker) must light. The green LED in the reflector is off. Should the emergency lamp be extinguished withinthe test

period though the battery is fully charged, the latter will have to be replaced by a new battery set.

Mind: The full battery capacity will be available after approx. 3 charging/discharging cycles due to physical behaviour.

In case of mounting instruction non-performance producer is not responsible for any damages accured! ﬁ
—

Maintainance :
Construction of the fixtures does not need any special maintainance. Polluted housing wash with tepid water added with detergent.
Producer is included to recycling system provided by EKO-KOM company (EK-F06022453).

The fixtures can be fixed in four ways — directly on the base with screws M8 (picture1) or by means of ceiling brackets (picture1), by means brackets
on the sides of housing (picture2) or by means of recessed frame (picture3).

7 Possibilities of fixation
Liy
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VYRTYCH

SVETELNA TECHNIKA

Technical conditions for operation and maintainance
series PITBUL — Ex — Em, MULTIPITBUL — Ex — Em
1. Application
The explosion proof light fittings meet the standards according to the EU instructions 94/9/EEC.
They can be used in areas with danger of explosion according to the following table :
Area with danger of explosion Marking of Clasification of area

exterior ambient | Marking Compulsory regulation
BE3N1  |ZONE 21, ZONE 22 N N s

(;SN EN 60 079-10

CSN EN 60 079-14

Danger of explosion of inflammable
dust

Danger of explosion of inflammable
gas and vapour

BE3N2 ZONE 1, ZONE 2

2.Technical data Allowed rate of ambient temperatures : -5 °C az + 40 °C
Protection level: IP65 Rated voltage: 230-250V AC, 230V DC
Insulation class : | Rated frequency: 50/60 Hz, 0 Hz

3. Conditions of operation and maintainance

The lighting fixtures, which operate in areas of above mentioned premises, are under the requirements resulating from
compulsory regulations of valid EN:

- Prior to replacing or removing any components, observe the following: Cut the apparatus off the voltage before opening it.
- Any change or replacement of components of the fixtures, which can influence the protection before the

danger of explosion, are forbidden.

- The repair of the fixtures can be done only by person with relevant qualification, only with original spare parts

and in compliance with the latest valid regulations.

- The operation with cracked cover is forbidden, replace the damaged cover immediately!!!

- In series PITBUL — Ex-Em can be used through-wiring connection supplied by the producer only. Maximum number of fixtures
connected with 1F or 3F through wiring connection is mentioned in the tables.

The fixtures are certified by FTZU, AO 210, Ostrava — Radvanice :
1)  EC-Type Examination certificate FTZU 06 ATEX 0221, date of issue 15.9.2006
2)  Supplement No. 1 to EC-Type Examination certificate FTZU 06 ATEX 0221X, date of issue 7.4.2008

Category of application:

with/without &
dissconector 112GD Ex de mb tD A [IC T5 T60°C

Max.allowed number of the fixtures in 1F through wiring connection MULTIPITBUL-Ex-Em
1x18W)| 23 | 1x36W | 16 1x58W 16
2x18W|[ 15 | 2x36W | 10 2x58W 7
3x18W|[ 16 | 3x36W | 5 3x58W 5
4x18W| 10 | 4x36W | 3 4x58W 3

Max.allowed number of the fixtures in 3F through wiring connection MULTIPITBUL-Ex-Em
1x18W| 18 | 1x36W | 12 1x58W 12
2x18W|[ 12 | 2x36W | 8 2x58W 5
3x18W|[ 12 | 3x36W | 4 3x58W 4
4x18W| 8 | 4x36W | 3 4x58W 3

Battery change:
Battery change is necessary_ when the fixture doesn’t observe the conditions of rated operation period durability. In explosive
area it is prohibited to disconnect battery for emergency unit. It is allowed to disconnect the fixture from supply voltageand take
remove reflector from the fixture.
1. Disconnect the fixture from supply voltage.
Open optical cover and remove reflector from the fixture.
Disconnect supply cable from terminal block.
Disconnect battery from emergency unit in non-explosive area as follows ,-“ black conductor and ,+“ red conductor.
Unbolt the nut of battery holder.
Remove batetry holder and battery.
Put new battery and fix by means of holder (mark the date of operation start).
Connect conductors to battery as follows ,+“red conductor and ,-“ black conductor.
Connect the fixture on supply voltage.
0. Equip the fixture with reflector and glass cover and fix with screws.
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WARNING : The battery in the fixture can be changed for the same type or the same parameters only !!!




